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DE: Leuchtmittel nicht austauschbar
CZ: Zarovku nelze vyménit
HU: 1zz6 nem cserélheté

SK: Nevymenitelna Ziarovka
Sl: Sijalka ni zamenljiva
HR: Zarulja nije zamjenjiva

P
_.' /- X @
RO: Becul nu se poate inlocui

PL: Lampy nie podlegajg wymianie
RS : Sijalica se ne moze menjati.
FR: Ampoule non remplagable
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Light source on/off

tiie

Brightness increase/decrease

&)

Adjust color temperature

)

30 minute/60 minute timed shutdown

Use angle 45 °

Short press - 12/24H to switch,
Long press to enter time adjustment mode (screen time flashes),
Press and hold again to exit the time adjustment mode

Adjust the clock brightness in normal mode
(high medium low off brightness),
enter time adjustment mode, Click to add time

Click to enter the countdown mode, start the 25 minute countdown,
end the countdown and enter the 5-minute countdown,

enter the rest mode, the clock light will dim,

the light will return after the countdown ends,

enter the countdown again for 25 minutes, keep cycling,

click again to exit this mode

DE: Betriebsgerat nicht austauschbar
CZ: Zatizeni nelze vyménit

HU: Miikédtet6 eszkdz nem cserélhetd )
SK: Nevymenitelné zariadenie 3
Sl: Krmilne naprave ni mozno zamenja
HR: Upravljacki uredaj nije zamjenjiv

RO: Dispozi vul de comanda nu se poate inlocui

PL: Osprzet sterujgcy nie jest wymienny

RS: Upravljacki uredaj se ne moze menjati.

FR: Appareillage de commande non remplagable

AC 220-240V~ 50/60Hz, max 6W LED
single USB-Port max 10W,

USB-C1 + USB-C2 + USB-A= 15W,
Schuko socket output 230V, 10A 2300W

CEELn

DE: Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: F.
CZ: Tento vyrobek obsahuje zarovku tfidy energetické ucinnosti: F.

HU: A termék a kévetkez6 energiaosztalyba tartozo fényforrast tartalmaz: F.
SK: Tento vyrobok obsahuje svietidlo triedy energetickej G¢innosti: F.

SI: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti: F.

HR: Ovaj proizvod sadrzi jedan izvor svjetlosti razreda energetske ucinkovitosti: F.
RO: Acest produs contine o sursa de lumina din clasa de eficienta energetica: F.

PL: Ten produkt zawiera zrodto $wiatta o klasie energetycznej: F.
RS: Ovaj proizvod sadrzi izvor svetla klase energetske efikasnosti: F.

FR: Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : F.
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Lichtquelle ein/aus

Helligkeit erhéhen/verringern

Farbtemperatur anpassen

30-Minuten-/60-Minuten-Zeitschaltuhr

Kurz driicken (12/24H) zum Umschalten, langes Driicken zum
Aktivieren des Zeiteinstellungsmodus (Bildschirmanzeige blinkt),
erneut gedriickt halten zum Verlassen des Zeiteinstellungsmodus

Zdroj svétla zapnuto/vypnuto

Zvy$eni/snizeni jasu

Uprava teploty barev

Casovaé na 30 minut/60 minut

Kratkym stisknutim (12/24H) prepnete, dlouhym stisknutim
aktivujete rezim nastaveni ¢asu (indikator na obrazovce blika),
dal$im stisknutim a podrzenim ukoncite rezim nastaveni ¢asu.

Source lumineuse allumée/éteinte

Augmenter/diminuer la luminosité

Régler la température de couleur

Minuteur 30 minutes/60 minutes

Appui court (12/24 h) pour basculer, appui long pour activer le
mode de réglage de I'heure (le voyant clignote),
appui long pour quitter le mode de réglage de I'heure

Uhrhelligkeit im Normalmodus anpassen (Helligkeit hoch, mittel,
niedrig, aus), Zeiteinstellungsmodus aufrufen,
zum Hinzufiigen von Zeit klicken

Upravte jas hodin v normalnim rezimu (jas vysoky, stfedni,
nizky, vypnuto), vstupte do rezimu nastaveni ¢asu, kliknutim
pridejte ¢as.

Réglez la luminosité de I'norloge en mode normal (luminosité
élevée, moyenne, faible, éteinte), accédez au mode de réglage
de I'heure, cliquez pour ajouter de I'heure.

Klicken Sie, um den Countdown-Modus zu aktivieren und den
25-Minuten-Countdown zu starten. Beenden Sie den Countdown und starten Sie
den 5-Minuten-Countdown. Aktivieren Sie den Ruhemodus; die Uhrbeleuchtung
wird gedimmt. Die Beleuchtung kehrt nach Ablauf des Countdowns zurick.
Starten Sie den Countdown erneut fiir 25 Minuten und wiederholen Sie den
Zyklus. Klicken Sie erneut, um diesen Modus zu verlassen.

Kliknutim aktivujete rezim odpocitavani a spustite 25minutové odpogitavani.
Ukongite odpogitavani a spustite 5minutové odpoditavani. Aktivujete rezim
spanku; podsviceni hodin se ztlumi. Podsviceni se po skonéeni odpogitavani
obnovi. Znovu spustte odpocitavani na 25 minut a cyklus opakuijte. Dal$im
kliknutim tento reZim ukongite.

Cliquez pour activer le compte a rebours de 25 minutes. Terminez-le et lancez le
compte a rebours de 5 minutes. Activez le mode veille ; le rétroéclairage de
I'horloge s’atténue. Il se rallume une fois le compte a rebours terminé. Relancez
le compte a rebours de 25 minutes et répétez I'opération. Cliquez & nouveau
pour quitter ce mode.

Izvor svjetlosti ukljuen/isklju¢en

Fényforras be/ki

Wigczanie/wytgczanie zrodta $wiatta

Povecanje/smanjenje svjetline

Fényer6 novelése/csokkentése

Zwieksz/zmniejsz jasnos$¢

Prilagodite temperaturu boje

Szinhémérséklet beallitasa

Dostosuj temperature barwowg

Tajmer od 30 minuta/60 minuta

30/60 perces id6zitd

Timer 30-minutowy/60-minutowy

Kratko pritisnite (12/24H) za prebacivanje, dugo pritisnite za
aktiviranje na¢ina pode$avanja vremena (indikator na zaslonu
treperi), ponovno pritisnite i drzite za izlaz iz na¢ina pode$avanja
vremena.

Réviden megnyomva (12/24 éra) valthat, hosszan megnyomva
aktivalhatja az id6beallitds modot (a képernydjelz6 villog), majd
ismét megnyomva és lenyomva tartva kiléphet az idébeallitas
madbol.

Nacisnij krétko (12/24h), aby przetaczy¢, nacisnij dtugo, aby
aktywowac tryb ustawiania czasu (wskaznik na ekranie miga),
nacisnij i przytrzymaj ponownie, aby wyj$¢ z trybu ustawiania
czasu

Podesite svjetlinu sata u normalnom nacinu rada (visoka,
srednja, niska, isklju¢eno), udite u nacin podesavanja vremena,
kliknite za dodavanje vremena.

Normal médban allitsa be az dra fényerejét (magas, kozepes,
alacsony, kikapcsolt fényerd), Iépjen be az idébeallitds moédba,
kattintson az id6 hozzaadasahoz.

Dostosuj jasno$¢ zegara w trybie normalnym (jasno$¢ wysoka,
$rednia, niska, wylaczona). Przewin, wejdz w tryb ustawiania
czasu, kliknij, aby doda¢ godzine.

Kliknite za aktiviranje nacina odbrojavanja i pocetak odbrojavanja od 25 minuta.
Zavrsite odbrojavanije i zapo¢nite odbrojavanje od 5 minuta. Aktivirajte nacin
mirovanja; pozadinsko osvjetljenje sata ¢e se prigusiti. Pozadinsko osvjetljenje
¢ée se vratiti nakon zavr$etka odbrojavanja. Ponovno pokrenite odbrojavanje za
25 minuta i ponovite ciklus. Ponovno kliknite za izlaz iz ovog nacina rada.

Kattintson a visszaszamlalé mod aktivalasahoz és a 25 perces visszaszamlalas
elinditdsahoz. Fejezzen be egy visszaszamlalast és inditsa el az 5 perces
visszaszamlalast. Aktivélja az alvé modot; az 6ra hattérvilagitasa elhalvanyul. A
visszaszamlalas vége utan a hattérvilagitas visszatér. Inditsa Ujra a
visszaszamlalast 25 percre, és ismételje meg a ciklust. Kattintson ismét a
maodbol valo kilépéshez.

Kliknij, aby aktywowa¢ tryb odliczania i rozpocza¢ 25-minutowe odliczanie.
Zakoncz odliczanie i rozpocznij 5-minutowe odliczanie. Aktywuj tryb uspienia;
podswietlenie zegara zostanie przyciemnione. Pod$wietlenie zostanie
przywrécone po zakonczeniu odliczania. Rozpocznij ponownie odliczanie przez
25 minut i powtérz cykl. Kliknij ponownie, aby wyj$¢ z tego trybu.
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RO

Sursa de lumina pornita/oprita

Crestere/reducere luminozitate

Ajustati temperatura culorii

Cronometru de 30 de minute/60 de minute

Apasare scurta (12/24H) pentru comutare, apasare lunga pentru
a activa modul de setare a orei (indicatorul de pe ecran clipeste),
apasare si mentinere apasata din nou pentru a iesi din modul de
setare a orei

Reglati luminozitatea ceasului in modul normal (luminozitate
ridicatd, medie, scazutd, dezactivatd), intrati in modul de setare
a orei, faceti clic pentru a adauga ora.

Faceti clic pentru a activa modul numarétoare inversa si a porni numaratoarea
inversa de 25 de minute. Terminati numaratoarea inverséa si porniti
numéréatoarea inversa de 5 minute. Activati modul repaus; lumina de fundal a
ceasului se va diminua. Lumina de fundal va reveni dupa ce numaratoarea
inversa se termind. Porniti din nou numaratoarea inversa timp de 25 de minute si
repetati ciclul. Faceti clic din nou pentru a iesi din acest mod.

Svetelny zdroj zapnuty/vypnuty

Zvysitiznizit jas

Uprava teploty farieb

Casova¢ na 30/60 minut

Izvor svetlosti uklju¢en/isklju¢en

Povecaj/smaniji osvetljenost

Podesite temperaturu boje

Tajmer od 30 minuta/60 minuta

Kratko pritisnite (12/24H) za prebacivanje, dugo pritisnite za
aktiviranje rezima podes$avanja vremena (indikator na ekranu
treperi), ponovo pritisnite i drzite za izlazak iz rezima
podes$avanja vremena

Podesite osvetljenost sata u normalnom rezimu (osvetlienost
visoka, srednja, niska, isklju¢ena), udite u rezim pode$avanja
vremena, kliknite da biste dodali vreme.

Kliknite da biste aktivirali reZzim odbrojavanja i zapoceli odbrojavanje od 25
minuta. Zavrsite odbrojavanje i zapocnite odbrojavanje od 5 minuta. Aktivirajte
rezim spavanja; pozadinsko osvetljenje sata ¢e se prigusiti. Pozadinsko
osvetljenje ¢e se vratiti nakon $to se odbrojavanje zavrsi. Ponovo pokrenite
odbrojavanje za 25 minuta i ponovite ciklus. Kliknite ponovo da biste izadli iz
ovog rezima.

Kratkym stlac¢enim (12/24H) prepnete, dlhym stlaéenim aktivujete
rezim nastavenia ¢asu (indikator na obrazovke blika), opatovnym
stlaéenim a podrzanim ukon¢ite rezim nastavenia ¢asu.

Upravte jas hodin v normalnom rezime (jas vysoky, stredny,
nizky, vypnuty), prejdite do reZimu nastavenia ¢asu, kliknutim
pridajte ¢as.

Kliknite pre aktivaciu rezimu odpocitavania a spustenie 25-minttového
odpoéitavania. Ukoncite odpocitavanie a spustite 5-minttové odpocitavanie.
Aktivujte rezim spanku; podsvietenie hodin sa stimi. Podsvietenie sa po
skonceni odpocitavania vrati. Znova spustite odpocitavanie na 25 minat a cyklus
zopakujte. Opét kliknite pre ukoncenie tohto rezimu.

Sl

Vklop/izklop svetlobnega vira

Povecanje/zmanjSanje svetlosti

Prilagodi barvno temperaturo

30-minutni/60-minutni asovnik

Kratek pritisk (12/24H) za preklop, dolg pritisk za aktivacijo
nacina nastavitve ¢asa (indikator na zaslonu utripa), ponovno
pritisnite in drzite za izhod iz nacina nastavitve ¢asa.

Prilagodite svetlost ure v normalnem nacinu (visoka, srednja,
nizka, izklopljena svetlost), vstopite v nacin nastavitve ¢asa in
kliknite za dodajanje ¢asa.

Kliknite za aktivacijo nacina od$tevanja in zacetek 25-minutnega odstevanja.
Koncajte odstevanje in zacnite 5-minutno odStevanje. Aktivirajte nacin
mirovanja; osvetlitev ozadja ure se bo zatemnila. Ozadje ozadja se bo ponovno
vklopilo po koncu odStevanja. Ponovno zaZenite od$tevanje za 25 minut in
ponovite cikel. Kliknite znova za izhod iz tega nacina.
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